
Глава 164 – Арест Бэннера

 

Покинув Брюса Бэннера и Элизабет, они отправились прямиком в колледж Грейберн. “Мистер
Блю”, который утверждал, что способен вылечить Бэннера, был профессором.

 

Санни и Стив покинули отель и были готовы эвакуировать учеников и граждан вокруг
колледжа. Никто не знал, каков будет результат эксперимента. Любая неожиданная ситуация
может привести к тому, что Брюс Бэннер превратится в разрушительного Халка.

 

Но прежде чем Санлит позвонил Хэнку, Хэнк позвонил ему.

 

- Привет, Хэнк.

 

- Санни, генерал Росс обнаружил местонахождение Бэннера, а ЩИТ взломал его переписку за
последние шесть месяцев, подтвердив, что он приехал в Нью-Йорк, чтобы найти профессора по
имени Сэмюэль Стернс... Военные направляют отряд в Грейберн, чтобы выследить его,
поддержка полиции Нью-Йорка в пути...

 

Санни наморщил лоб, он не ожидал, что военные будут так быстры.

 

- Тогда мы должны эвакуировать население как можно скорее, иначе последствия будут
невообразимыми, - нервно сказал Санни.

 

Хэнк колебался:



 

- Санни, согласно вышеизложенному и военным инструкциям, наша главная цель - привлечь
Брюса Бэннера к ответственности, вместо того, чтобы защищать граждан, поэтому приказ
генерала Росса состоит в том, чтобы заблокировать место происшествия, а не эвакуировать
граждан......

 

- Хэнк, мы работали вместе, я никогда не видел тебя таким послушным. Теперь ты стал
шерифом и начал подчиняться приказам вышестоящего командования вместо того, чтобы
поступать правильно?

 

На другом конце провода Хэнк колебался, а затем глубоко вздохнул:

 

- Черт возьми, я немедленно прикажу полицейским эвакуировать толпу. Санни, немедленно
отправляйся на место происшествия, чтобы защитить людей. Сначала уменьшим жертвы, а
потом разберемся!

 

Санни улыбнулся:

 

- Вот это Хэнк, которого я знаю!

 

Повесив трубку, Санни быстро приказал Стиву:

 

- Стив, отправляйся в Грейберн, эвакуируй студентов, скажи им, что тут опасно.

 



Стив кивнул:

 

- Понял.

 

Затем он спросил:

 

- А как насчет тебя?

 

- Хочу позвонить дочери. Мы двое недостаточно сильны, чтобы справиться с Халком.

 

Стив пожал плечами:

 

- Ты злой капиталист, ты хочешь использовать детский труд.

 

Санни развел руками:

 

- Не хочу, но у меня нет другого выхода.

 

В конечном счете, он недостаточно силен. Санни должен этим воспользоваться. Возможность
стать сильнее.



 

Итак, по дороге за Кэрри Санни решил, что на этот раз он должен сделать так, чтобы не
приходилось её использовать.  

 

Подъехав к школе, Санлит позвонил Мэй, она спустилась.

 

- Санлит, что случилось?

 

- Ну, в колледже Грейберн острая ситуация. Не ходите в тот район. Там опасный преступник.

 

- Что, так серьезно? - Мэй выглядела испуганной, - Хотите его арестовать?

 

- Да, мне пора. Да, мисс Паркер, я должен забрать Кэрри.

 

- Хорошо, пожалуйста, подождите, - Мэй кивнула и пошла за Кэрри.

 

Кэрри счастливо выпрыгнула из здания школы вместе с Мэй.

 

- Папа! Папа! Спасибо тебе за то, что спас меня от огненной ямы!

 



Санлит усмехнулся:

 

«Маленькая дурочка, я заставляю тебя трудиться, а ты меня благодаришь! По сравнению со
школой, место, куда я тебя отведу - это настоящая огненная яма!»

 

- Садись в машину и не устраивай сцен, попрощайся с мисс Паркер.

 

- До свидания, мисс Паркер, - Кэрри попрощалась с Мэй, а затем повернулась и запрыгнула в
машину.

 

Мэй тоже помахала Кэрри, а потом прошептала Санни:

 

- Санни, будьте осторожнее, жители Нью-Йорка не могут потерять вас, Кэрри не может
потерять вас.

 

- Спасибо, мисс Паркер. Но вы, кажется, забыли, что я не могу умереть.

 

Мэй почувствовала облегчение.

 

В Нью-Йорке нет более практичного полицейского, чем Санни.

 



- Тогда желаю хорошей победы!

 

————————

 

Кэрри села в машину, Санни поехал прямо в Грейберн.

 

Кэрри вскоре обнаружила, что они едут не домой.

 

Она с любопытством спросила:

 

- Папа, куда мы едем?

 

- Поймать хорошего парня. Дядя Стив не может его поймать, ему нужна твоя помощь, -
смущённо ответил Санлит, - Извини, Кэрри, снова приходится тебя беспокоить.

 

Кэрри вздохнула, как взрослая:

 

- Эй, вы двое заставляете людей волноваться… Что ж, я помогу! Но потом ты должен будешь
хорошо накормить меня!

 

- Конечно, без проблем. На самом деле, я уже этим занялся. У тебя будет шанс съесть что-



нибудь вкусненькое в процессе.

 

- Правда? - глаза Кэрри загорелись, - Что же?

 

- Узнаешь, когда приедешь.

 

Через полчаса Санни и Кэрри примчались на место происшествия. Стив сделал всё возможное,
чтобы эвакуировать студентов и преподавателей колледжа, но многие все еще находились там.

 

Генерал Росс направил на место происшествия три вооруженных вертолета, и, как говорили,
их первая группа проникла в лабораторию.

 

Увидев Санни, Стив поспешил к нему.

 

- Санни, военные уже вошли. Две минуты назад из лаборатории доносились выстрелы.

 

- Чёрт, они ждут, когда Брюс Бэннер преобразится! Как только Халк выйдет, он разнесёт весь
кампус!

 

- Тогда мы должны немедленно эвакуировать массы! - торопливо сказал Стив. Затем он
запрыгнул на крышу машины и крикнул, - Эй! Пожалуйста, эвакуируйтесь отсюда, злесь очень
опасно, немедленно убирайтесь!



 

Санни тоже кричал:

 

- Немедленно покиньте кампус, повторяю, немедленно покиньте кампус!

 

Однако не успели они договорить, как с вертолета над кампусом прозвучал грубый голос.

 

- Заблокируйте место происшествия, никому не разрешается уходить! Полиция Нью-Йорка, я
приказал вам найти мою дочь Бетти! Вы слышали? Заблокируйте место происшествия, никто
не может покинуть его, пока я не найду свою дочь! - приказал генерал Росс, и рядом с ним
появился солдат специального назначения. Мышцы этого парня вздулись, как будто он
собирался взорваться, а глаза были полны ярости.

 

Санни вдруг вспомнил - генерал Росс послал этого парня, чтобы расправиться с Халком.
“Мерзость” Бронски.
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